RUSSIAN

I'APAHTHMMHEE OBSISATENBCTBA
Bnaropmapum Bac 3a Baw BHOOp. 3TH
yack BrM cOo3naHul ¢ MCIONE30BAHUEM
TOYHEMIIMX BHCOKMX TEXHOMOITHUM
YAacoBOI'Cc jnena. Bauwm uach
Frederigque Constant nonnexar
rapaHTHUAHOMY ODCAYAXMBaAHMI B clydae
OoOHapYyXEeHUA B HMX 3aBOIOCKOIrC nedexTa
B TedeHue 24 mMecAuUeB CO IOHA
peanusauMm MX 4Yepes PO3HUUHYD
TOPTOBYK ceTkh. lapaHTUiHOE
obcnyxMBaHMe noapasIyMeBaeT
fecniaTHY® 3aMeHy NS0 HeMCcnpaBHOoM
neTany MexaHusma, eCclnIM Hauwen
TEeXHUUEeCKOW CepBMCHON cnyxbon
oBHapyXeH 3aeBoIckKou nedekxkT
HEUCNPAaBHOM OeTanu. MexagyHaponHas
IapaHTUA He pPacrnpocTpaHseTcs

Ha OedexTh, BhIZBAHHHE: HECUACTHBMMH
CNy4dasaMM; YMBIWIEeHHBIMM MM
HEOCTOPOXKHBIMM NelcTBMAMKM (yOapsl,
HaDaBlIMBaHMe, CMATHMEe M T.0M.);
HapymeHueMm NpaBuil IKCNAyaTaluu;
MCNOJIE30BaHMEeM 3JIeMeHTOB MNUTaAHWMA,
HeperjaMeHTUPOBaHHEX (QupMON
Frederigque Constant; noboro
obcnykMBaHMA M/UAM pPeMOoHTAa,
NPOBEeUOEeHHOI'0 HeYNOJHOMOUYEHHEMM Ha
TO JMUaMM (OpraHMsauMaAMK).; a Takxe
Ha eCTeCTBeHHHNM M3HOC, BH3IBAHHEHK
HOPMAJBHEM HOUWEeHMeM M CTapeHHeM
Yacos.

HJacal C aBTOMATHMHYECKMM NONSABONOM.
MexaHuuyeckue uace ¢upmei Frederigue
Constant oCHalueHs BHCOKOKAYECTBEHHLM
MEXaHM3MOM C ABTONOOZABOIOM.
BeCcuyMHEN pOTOpP BHYTPM HacCOB C
ABTOMATHMYECKMM [MOO3ABOOOM
rnpeobpa3zyeT KaxIioe IOBMXEeHHE
Bamero 3anscTeA B SHepPI'ME, KOTOpas
IABOOAMT OCHOBHYK NPpYy#xMHY. [IONHOCTED
2aBefeHHan, oHa obecneyupaeT =3anac
Xopma npubnuz2uTenesHo ‘Ha 40 uyacoB.
[Ilpt NMOCTORHHOM WM AKTHUBHOM

HOWeHMHM YacCe HMKOI'Da He norpebyeTcH
3aBOIOMTEL BPpY4YHYD. EcnM Bu He HOCHMIIM
Yacel B TeUYeHMEe HEeCKONBKMX IOHeH,
MX HeoDXOOMMO 3aBEeCTHM BPYYHYD.
3aBelMTe OCHOBHYK TNPYXMHY
MexaHuz3Ma, crnenae npubiamManTeNnbHO
MONHEIX ‘15 o60pCTOBE MO YacoBOMH
cTpeNnkKke 3SaBOINHOM IOoNoBKoOM. Ecnu
FaBOOHAA IOJIOBKa 2aBUHUMBABIAACAHA,
TO MNpelBapMTellbHO OoCcBOoOOIMTe ee,
Bpallasa NpoOTMB YaCOBOM CTPEeJIKM.
Iona Toro, 4TCoOH ZaBepPHYTH
3aBOOHYK COJIOBKY, HaxMMTe Ha Hee M
BpauafTe Nno 4acoBOW CTpelKke 1o
yropa.,

Yxon u officnyxmMBanMe HacoB C
ABTOMATHYECKMM NDONSaBOIOM

Koneco GanaHca 4acos ¢ aBTOMON3ABOAOM
¢upmel Frederique Constant cosepuaer
28800 xoneBGaumit sa dac, a 3ybuarasd
nepenada genaert 691200 nocrynaTensHUEX
nBuxeHuUr 3a 24 vaca. TakuMm obpasomM,
234 YeTHpEe Iojda MeXaHuW3M OCYHmecTBISeT
Sonee CUINMOHA MMNOYILECOB. Mu
pexoMeHnyeM pas B 3-4 roga ofpamwarecs
K opmumaneHOMY MNpenCcTaEUTeNn PHUpME
Frederigque Constant, rae cneumanbHO
oOyUYeHHEl YaCOBOM MacTep TuaTeJIkHO
NpoEepuUT BawM Yacel M NpM HeoOXOooMMOCTH
NOYMCTUT M CMaAXKeT MeXaHu3M,. Bel MOxeTe
nonyduThs MHPOpMaLMo O Bauxanuenm K Bam
CepBMCHOM LEeHTpe Ha MHTepHeT-canTe
www . frederique-constant .com B pasnene
Retailer Locator, nuBGo CBA3aTbCH C
[lpencrasureneM (upmMe Frederigque
Constant B Bauwen cTpadHe (anpeca
KOHTaKTHaa wmHPOpMauMs NpuUEeneHH Ha
nocnenyoiiMy CTpaHMUax 3Toro

ByrneTa).

BOnoHenPOHMIlAeMOCTE

Bauwy 4YaceH BOINOHEeNpoOHMIEEeME TONBKO
npM ycnoeMM, 4YTO 3aBolHasa roJIOBKa
MAOTHO NPMIOBMHYTA K KOPIYCY, & eClIM
3aBOfgHaA IONOBKAa BMHTORAH, TO OHa
OOMKHAa OHITE NIOTHO 3aBMHUeHa. ECiM
Yackl BIIaxHhe MMM HaAXOOATCA B BOIe,
TO HM Ha KakKMe KHOMNKM HaxXuMMaThk
Hens28. Kanubpopka BauwmMx 4Yacos M
[IpoBepKa HMX Ha BOIOCHeNpOHMLAeMOCTh
npoeedeHu Ha ¢abpuke. 3TO He
nogpasyMeBaeT IapaHTUI0 Ha He
IPOHMKHOBEHME BJarmM BHYTPb KOpMNyca
YaCOB B TeueHMe BCero CpoKa HuX
cnyxOrel. [Ipyu oORYHOM exeIHeBHOM
HOWEeHMM YaCOoB NPpOMCXOOUT €eCTeCTBEHHRM
rpouecc cTapeHMs YMUJIOTHUTeNbHBIX
NPpOKAanoK, a 3KCTpeMalltHEe [Neperank
TeMnepaTyp (norpyxesMe 4acos B
XONOOHYK BOOY INOCJKE ONMTeNbHOI'O
Harpeea ol XapxkuM COJIHUEeM)
NOCTaTOUYHLl 014 HapyueHMus UeJIOCTHOCTH
nwbOoro Kopnyca 4Yacoe uepes
onpeneneHHoe Bpewma. [lonanaHue BOIOL!
MM BIADM BHYTPE KOpPHNyca MOoDyT
MPUMBECTH K OYeHb NOpOTOoCTOAUeMY
peMoHTY . Taxkum obpasoM,
BEOIOOHENPOHMLUAEMOCTE YACOE XeJIaTelIEHO
NPOBEPATL pas B 2-3 rogna,.



FC-200, FC-202, FC-203, FC-235
FC-310, FC-435, FC-680

£1\ Dammmtar (C A3C)
(1) Remonter (F_-435)

(2) Ajustement de I'heure

Bedienungsanleitung
(1) Aufzeihen (FC-435)

(2) Einsgellen der Zeit

Moda'de empleo

o HE v mme TEE ASCY
(@ wNerminer (FC-435)

e ' |

(2) Ajuste dela hora

Modo de utilizacao
(1) Cuerda (F

fZ}' Acerto da hora
Modo d impiego
(1) Carica (FC-435)

(2) Aggiustamento dell'ora
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WHCTPYKUMA NO UCNOMb30BAHKUIO
(1) YcraHoBuTe 3aBOAHYIO KOPOHKY B NONOXeEeHe
(2) YcraHoBKa TeKyWero BpemeHu

BIEHAR
(1) L8 (FC-435)

(2) BRI

FC-205 & FC-208

Operating Instructions
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Bedienungsanleitung

'

(1) Einstellen der 2.Zeitzone
(2) Einstellen der Zeft
Mode d'Emploi
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Ajustement de | heure

Meode de utilizacao
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WWCUNAO0 TUSO horario

e 5§ " i
(/) Acertoda hora

Modo d'impiego
| :l Seconao {i]'i-!".- Ordario

|2) Azegiustamento dell ora.

Modo de empleo

TR | ol o~ [ —
(1) Cambiode la Zona Horaria.
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(/) CLambio de la hora
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MHCTPYKUUA NO UCNONL3DBEAHUIO
(1) YcTaHoBka BpemeHW BTOPOro 4acosoro
(2) YcTaHoBKa TEKYLUEro BpeMeHu
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FC-220, FC-240, FC-242,FC-245,

FC-303, FC-305, FC-306,

FC-315, FC-320, FC-345

Operating Instructions
(1) Change of the date.
(2) Change of time.

Mode d'Emploi

(1) Ajustement rapide de |a date.

(2) Ajustement de I'heure.

Bedienungsanleitung
(1) Einstellen des Datums.
(2) Eidstellen der Zeit.

Mo@e"de empleo
(1) Cambio de la fecha.
(2) Ajuste de la hora.

Modo de utilizacdo
(1) Acerto rapido da data.
(2) Acertoda hora.

Modo d'impiego

(1) Aggiustamento rapido della data.

(2) Aggiustamento dell'ora.
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(1) B&bt
(2) FBrlEht

MHCTpPYKLUMA NO UCNONB30BAHUIO

(1) YcraHoseka narbl

(2) YcTaHoBKa Tekywero BpemMeHu
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Operating Instructions

(1) Change of Second Timezone

f2) Change of date

(3) Change of Time

(4) Worldtime

The hand of hour and minute is set to your local
reference time. The pearlblack hand with triangle is
set to the time of a Second Timezone on the 24H
scale of the dial (numbers from 2 to 24). To know
the Worldime, turn the City Disc with crown (4)
until the city of your Second Timezone is in front of
the hand of the Second Timezone. You can now read
the local time of each city in front of his name, on
the 24H scale of the dial.

MHCTPYKUMA NO MCNONB30BAHWIO

(1) CwmeHa yacoBoro rosica

(2) Cmena paTbi

(3) YcraHoBka BpemeHw

(4) Muposoe BpemMms

HacoBsas U MUHYTHas CTPenku ycTaHasnuealoTcH
no MecTHOMY BpemeHu. MeHbwas udepHas
CTpenka c TpeyronbHeiM HAKOHEYHUKOM CNyXWT
ONs YyCTAHOBKW BpeMeHW BTOPOro 4acoBoro
nosica B 24-4acosoM mamepeHun (Undpsbl ¢ 2 Ao
24). Yrobbl y3HaTE MUPOBOE BPEMS, C NOMOLLBIO
ronoBku (4) nosopayvBanTe AUCK C Ha3BaHUAMM
rOpPoOACE MOKa »Xenaemelit ropof He NOKRBUTCH
HaNpoOTWB CTRENKW C TpeyronsHukom. MecTHoe
BPEMS B KaXKAOM M3 yKasaHHbIX Ha uyudepbnare
ropofos cooTBeTcTByeT undpe, HanpoTUB
KOTOpPOro ropog HaxoguTcs.



FC-260, FC-360 . MHCTPYKUMS NO MCNONL30BaHMIO : : WHCTPYKUMSA N0 UCNOAb30BAHMIO
el s e g (1) YcraHoBka aHs Hefenw FC-265, FC-365 (1) YcTaHOBKa aHs Hepenu

(2) YcTaHoBKa TeKywlero BpeMeHW 1 NyHHON 7 T (2) YcraHoBKa TeKyLWEro BPEMEHW W NyHHOW
(pasbl. Kaxgple 24 Haca = 1 AyHHas (asa. ] dasbl. kaxgble 24 vaca = 1 nyHHas asa.

(3) YcTanoeka garb! ) e (3) YctaHnoska pathl

NPEOOCTEPEXEHME: HuKOra He KoppekTupynte \ F (4) YcTaHOBKa MecALeB

OeHb HeQnu wWnKn Naty B Nepuost BpeMeHn ot
21:00 no 05:00. MNpu HeobxoauMocTw, cHavana
nepesenuTe CTPenku snepes W3 STOrO

NPEAOCTEPEXEHMWE: HuKora He KOppeKTupynTe
[eHb Heonu unu naTty 8 nepuon BpemeHn oT
21:00 no 05:00. Mpu HeobxopuMOCTK, CHa4ana

o
i
'
"

WL*;/.

o
b~ & ;

WHTepBana, a 3artem MNPoW3BOAUTE OBLICTPYIO EE H@ nepeeenouTe CTPEeNnKW Bnepen w3 3T0ro

KOPPeKUTUPOBKY. o

WHTEepBana, a 3areM npou3BoavTe BbICTRYIO
KOPPEKUTUPOBKY.
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Vollmond/Full Moon/Pleine Lune
12 13 14
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b R 12 15
9 26 2 == -
Feb 7 23 14 3 22
Mar 8 27 16 5 23
Apr 6 25 ; L o2
May 5 24 14 3 21
Jun 4 23 12 Z 20
Jul 3 22 12 1 20
| Aug 131 20 10 29 18
. Sep 29 19 27 16
| Oct 18
j: Nov
J| Dec




MHCTPYKUMA NO UCNONL30BAHNIO

(1) YcraHoBka HoMmepa Hegenw

(2) YcTraHOBKa Tekywero BpemeHu W NYyHHOW
thasbl. Kakable 24 yaca = 1 nyHHaAa aaa
YcraHoBka nopsgoBOro AHA Hepenw: Bpawjite
CTPenkKu Bnepen W Hasap B WHTepBane BpeMeHn
mexgy 22:00 n 03:00

(3) YcTaHoBKa pathl

NMPEAOCTEPEXXEHME: HuKora He KoppeKkTupyiTe
OeHb Heanu wnu naTty B Nnepuon BpemMeHW oT
21:00 no 05:00. MNpwu HeobxogumocT, cHa4vana
nepeseanTe CTpenku Bnepeg U3 3TOoro
MHTEpBana, a 3areMm npouseoguTe OLICTPYIO
KOPPEKUTUPOBKY.

BHumanne: Hukorga He KoppekTupynre
HeaenbHbIN

KaneHgapb B BOCKpeceHbe / NoHedensHUK

Vollmond/Full Moon/Pleine Lune

12 14 15

Operating Instructions

(1) Chrepo: START/STOP,

(2) Lhange of the date.

(3N Change of time.

¢4) Chrono: Zero repositioning of hands.

Mode d'Emploi

(1) Chrono; START/STOP.
(2) Ajustement de la date
(3) Ajustement de 'heure.
(4) Chrono: remise a zéro.

Bedienungsanleitung

(1) Chrono: START/STOPP.
(2) Einstellen des Datums
(3) Einstellen der Zeit.

(4)

Chrono: Zurlickstellen der Zeiger auf null.

(3) Ajustedelahora.
(4) Crono: Reposicionamiento de las manecillas.

Modo de utilizacao

(1) Chrono: START/STOP
(2) Acerto da data

(3) Acertodahora

(4) Chrono:retorno a zero

Modo d'impiego

(1) Chrono:START/STOP

(2) Aggiustamento degladata
(3) Aggiustamentatelora
(4) Chrono: messda zero
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(2) Bf&aht

(3) Bzlaht

(4) 70/757 . Ay kRyy

WHCTPYKUWA NO UCNONL30BAHUKD

(1} Xpoxorpad: CTAPT/CTOIN

(2} YcraHoBka pathbl

(3} YcraHoBKa TEKYLEro BpemMeHu

(4) Xponorpad: obHyneHne 3Ha4eHin CTPenoK

RIERBE

(1) 20 iR R

(2y B HAFE %

(3) SRR

(4) #FP ST REE 0 [ BBIET I AETES
SIS FREEE 0 (uE - WEHETRE (3) B (1)
Bl (4) FHED -



Operating Instructions

(1) Change of Date

(2) Change of time

(3) Change of Second Timezone

Mode d’Emploi

(1) Ajustement de la date
(2) Ajustement de 'heure
(3) Deuxiéme fuseau horaire

Bedienungsanleitung

(1) Einstellen des Datums
(2) Einstellen der Zeit.

(3) Einstellen der 2.ZgitZehe

Modo d'impiego

(1) Aggiustamento rapido della data
(2) Aggiustamento dell'ora

(3) Secondo fuso orario

Modo de empleo

(1) Cambio de la fecha

(2) Cambio dela hora

(3) Cambio de la Zona Horaria

ERER R A

(N "Bifaht

{(2) Falght

(3) 24i5E#HELE

MHCTPYKUMA N0 UCNONB3OBAHNIO

(1) YcraHoBka patbl

(2) YcTtaHoBKa TeKywlero BpemMeHu

(3) YcradHoBka BpemMeHW BTOPOro 4acoBOro

RIEHASR
(1) BHEREAR
(2) ExfETR
(3) B_BERAN

MEdT

(1) &

(2) AlZ#d

(3) 5 ©iml AlZhcH w47

Operating Instructions
(1) Change of time

(2) Change of the date

(3) Change of moonphase

Mode d'Emploi

(1) Ajustement de |'heure

(2) Ajustement rapide de la date
(3) Ajustement des phases lunaires

Bedienungsanleitung

(1) Einstellen der Zeit

(2) Einstellen des Datums

(3) Einstellen der Mondphase

FC-330, FC-335

Ty e

Modo de utilizacio

(1) Acerto da hora

(2) Acerto riapido da data
(3) Acerto da fases de lua

Modo d'impiego

(1) Aggiustamento dell'ora

(2) Aggiustarpénto rapido della data
(3) Aggiustamento delle fasi lunari

RS
(1) SRS
AIWEEDE

(3) L—YT - XHE

WHCTpYKUMA NO UCNONbL30BaHWIO
(1) YcTaHoBKa TeKkyLwero spemeHu
(2) YcTtaHoBka gartsl

(3) YcTaHoBKa nyHHoM
RIFHEAR

(1) EFEER

(2) HEBH

(3) B AHEEAER



Operating Instructions
(1) Chrono: START/STOP.
(2) Change of the date
(3) Change of time.

(4) Chrono: Zero repositioning of hands.

Mode d Emploi

(1) Chrono: START/STOP.
(2) Ajustement de la date.
(3) Ajustement de I'heure.
(4) Chrono: remise a zéro.

FC-392, FC-393 (No Small Sec)

(2) Cambio de la fecha.
(3) Ajustede la hora.
(4) Crono: Reposicionamiento de las manecillas,

Modo de utilizacdo

(1) Chrono: START/STOP
(2) Acerto da data

(3) Acertodahora

(4) Chrono: retorno a zero

Modo d'impiego

(1) Chrono : START/STOP
(2) Aggiustamento della data
{3)%Aggiustamento dell'ora

(4) Chrono: messa a zero

LV EEE
(1) 20/957 : RI9—/ANYTHRIY
(2) BEabt
(3) YQ/T53

4) Bifabt

EOYLY RSy

MHCTPYKUKXA N0 UCNONL30BAHWID
(1) Xponorpad: CTAPT/CTON

(2) YcraHoeka parbl

(3) YcraHoBKa Tekywero BpeMeHn

(4) XpoHorpad: obHyneHvne aHadeHn CTPeNokK

FC-395 (No Day, Month)

Operating Instructions

1)
(2)
(3)
(4)

Chrono: START/STOP.

Change of the date, month and moonphase.

Change of time.
Chrono: Zero repositioning of hands.

Mode d Emploi

(1)

(2) Ajustement de la date, du mois et des phases

(3)
(4)

Chrono: START/STOP.

lunaires.
Ajustement de ['heure.
Chrono: remise a zéro.

WHCTPYKLMA NO UCMONb30BAHKIO
(1) Xponorpad: CTAPT/CTONM

(2) YcTaHoBKa gatol

(3) YcTaHoBKa TeKyLero epeMeHu

(4) XpoHorpach: obHyneHue 3Ha4eHuin CTPEnok



FC—3 96 (nﬂ Date)

Operating Instructions

) Chrono: START/STOP.
) Change of time.

) Chrono: Zero repositioning of hands.
Mode d'Emploi

(1) Chrono: START/STCP.
(2) Ajustement de |'heure.
(3) Chrono: remise a zéro.
Bedienungsanleitung

(1) Chrono: START/STOPP.
(2) Einstellen der Zeit.

(3) Chrono: Zuriickstellen dgt E&iger auf null.

Modo de empleo
(1) Crono: ARRANQUE/PARADA
(2) Ajuste de la hora.

(3) Crono: Reposicionamiento de las manecillas.

Modo de utilizacdo

(1) Chrono: START/STOP
(2) Acertoda hora

(3) Chrono: retorno a zero

Modo d'impiego

(1) Chromey: START/STOP

(2) Agefustamento dell'ora
(@MEhrono : messa a zero

EL B

(1) 20/957 : AF—k/ANYTHREY
(2) SRLTT7 RV IRIY

(3) BftE&bt

MHCTPYKUMWS NO MCNONbL30BAHUID
(1) Xpowxorpad: CTAPT/CTON
(2) YcranoBka Tekylwero spemMeHu

(3) XpoHorpad: obHyneHwe 3Ha4eHun CTPEnoK
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(1} Ajustement de | heure,
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(2)-(3) KorrgtwlY fiir Wochentag und Datum.

Modo deempleo
(1) 5’5 wste de la hora.
(2)-189Cambio del d'a d

m
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Modo de utilizagdo

T T Jo L .
L 1) ACerto da nora.

(2)-(3) Acerto ripido do dia e da data
Modo d'impiego

(7) *':"-.'5‘*?-'H'E‘."'"=“'r"[["- dell’ora.
J

\l - 11
(2)-(3) Aggiustamento rapido del giorno e del
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(1) FFHIoSrnd
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LT

e L i i
(3) HGSTOTE

WHCTPYKLKMA NO KCNONbL30BaHUIO
(1) Ycranoska Tekywlero BpemeHin
(2) - (3) YcraHoBka gHsi Hegenu v Oatsl
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FC-700, FC-710 (with Second), |
FC-720 {with Power Reserve)

Operating Instructions
(1) Change of the date
(2) Change of time

Mode d'Emploi

(1) Ajustement rapide de la date
(2) Ajustement de I'heure
Bedienungsanleitung

(1) Einstellen des Datums

(2) Einsfellen der Zeit

Mod@de empleo

{l}f_j mbio de la techa

(9) Ajuste de la hora

Modo de utilizacdo
(1) Acerto rapido da data
(2) Acertodahora

Modo d'impiego
(1) Aggiustamento rapido della data
(2) Aggiustamento dell'ora

RS
(1) Bff&bhE
(2) FZI&btE

MHCTPYKUKUA N0 UCTONb30BAHWIO
(1} YcTaHoBka naThl
(2) YcraHoBKa TeKyLLero BpeMeHn

BIEHRAE
(1) BEESE

(2) BREHR

Operating Instructions

AN g g F L [ .
(1) Change of the date

(2) Change of the City
(3) Change of time
Mode d'Emploi

(1) Ajustement de la date

- o U DR T3 I
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S
(3) Ajustement de I'heure

Modo de empleo
(1) Ajuste de la fecha
(2) Cambio de ciudad

(3) Ajuste dela hora

Modo de utilizacdo
(1) Acerto dadata
(2) Mudar a cidad®

)
(3) Acertodahpra

Modo digfipiego

(1) -ﬂkggﬁigiaﬂ1£‘.’lifj della data
(2) Wambiare la citta
{8)JAggiustamento dell'ora

BV iRAEE
(1) BH&bhtH

~y Bl AR
(2) ATh =

J
(3) BFElsht

MHCTPYKLWA N0 UCNONb30BaHUI0
(1} YcraHoBKa aHA Hegenn

(2) Cwmena ropopa

(3) YcTraHoBKa Tekywero BpemeHiu

1RAERR AR
(1) B
{2

F g h
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OaHHaa QyHKUMA NO3BONALT Y3HABATL TeKyuiee
spema B Awbom 13 24 ropoaos mupa, He
NPepbLIBan NPKU 3TOM MHOMKALWID MECTHOTO
spemeHn. [10 OKpyMHOCTH undepbnaTta Bawwux
4aCOB PAcNONOMEeHbl ABa AMCKAE: OAMH M3 HMX,
¢ 24-4acoBOW PA3METKOW, CUHXPOHWU3IUPOBAH
CO CTPe/IKaMu 4acos, HO NPW 3TOM BpalLaeTcA B
HanpasneHnu, NPOTUBOMNONOKHOM ABUMEHUIO
cTpenok. BropoW OMCK, Ha KOTOpPbLIM HaHEeCeHbl
Ha3saHuA 24 TOpoA0Be, HE3aBMCUM OT CTPENOK
4acos.

OdaHHaa PyHKUMA Ype3BbIYAaWHO NpocCTa B
obpauieHnn: AOCTATOYHO BBITAHYTh 33BOAHYIO
FONOBKY M BpalWwaTb €8 B HanNpaBA€HWMKU NPOTHUB
4acoBOW cTpenku (2), a 3aTem pPa3mMecTUTb
Ha3BaHWe ropoaa, KOTOPbLIW COOTBETCTBYET
yacosomy noAacy Bawero MeCTOHaxoMaAeHHWA,
B nonoxeHue «12 yacos». Mpu 3TOM Tekyuiee
BPEMA B KaMA0OM ropofe MOMHO Onpeaenvitb Ha
24-4yacosom AucKe. TaK, B Hawlem npUmepe Mbi
Haxoaumca B JloHaoHe, mecTHoe Bpema 10:10,
TOrAa Kak , Hanpumep, B Ayban B AaHHLIK MOMEHT
14 vyacos.
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FC-910, FC-930

Operating Instructions
(1) Wind up
(2) Change of time

Mode d'Emploi
1) Remonter
|:'1
(2) Ajustement de |'heurg

Bedienungsanleitung
(1) Aufzeihen
(2) Einstellengdei®eit

Modo de empleo
(1) Termiper
(2) Ajuste de la hora

Modo de utilizacdo
(1) Cuerda
(2) Acertoda hora

Modo d'impiego
(1) Carica
(2) Aggiustamento dell'ora

HURERAAE

(1) &= FiF
(2) FEERE

WHCTPYKLMA NO UCMONb30OBAHUIO
(1) - YcTaHoBWTe 3aBOJIHYIO0 KOPOHKY B NONOXeHe
(2) YcTaHoBuTe Bpems

FIERAE
(1) L#
(2) EEFRN



FC-915, FC-935

Operating Instructions

(1) Wind up

(2) Change of tin

(3) Quick change of the date

(4) Change of moonphase.

L]

Mode d'Emploi

(1) Remonte

(2) Ajustement de |'heure

(3) Ajustement rapide de la date

(4) Ajustement des phases lunaireg

A
3

(2) Ajuste dela hora
(3) Ajustede lafecha

(4) Aiuste de las fases lunares

Modo de utilizacdo
(1) Cuerda

(2) Acerto da hora

(3) Acerto da data

(4) Acerto da fases de lua

Modod'impiego
i '::EI rica

jstamento dell ora

g pF—\-\. oy
o — '-...i' e
J'f“'

"a tamento della data

k!

Eit&'ﬂﬁ.ﬁ!

(4) .J-w;r, ustamento delle tasi lunari

' L
(2) Felght
2
ot
'|_l.

(4) L—Y77 o1 X B

MHCTPYKLUMSA N0 MCNONbL30BaHUIO

(1) YcraHoBuTe 3aBOAHYIO KOPOHKY B NONOXeHe

(2) YcTaHoBwTe Bpema
(3) YcTaHoBka gHA Hepenu
(4) YcraHoBka nyHHOWN

1% VEEH 80 ]
(1) L&
(2) bfle] REHC
(3) BEREBEL

4) FAF BHEE R

Dperating Instructions
1) ge of Second Timezone
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Eedlpnungsanimtung

Mode d Emploi

I.. _I L:h—l - 3 ey 1L e -
Ajustement | neur

Modo de utilizacao

(2] rt 3 hit

Modo d'impiego
(1} Secondo fuso orario

(2) Aggiustamento dell'ora

Modo de empleo
(1) Cambio de |la Zona Horaria

- o~ i .
':r.f-l Lambio de |.5: 0rd
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WMHCTPYKWMA N0 KCNONL30BAHWIO
(1) Ycranoska BpeMeHW BTOpOro 4acoBoro
(2) YcTaHoBKa TEKYWEro BpeMeHu
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Operating Instructions
(1) Change of time

Mode d'Empiloi
(1) Ajustement de I'heure

Bedienungsanleitung
(1) Einstellen der Zeit

Modo de empleo
(1) Ajuste de la hgra

Modo de utilizago

(1) Acertg g&¥ora
Modod'ithpiego

(39 LAgZiustamento dell'ora

ER{RER IR

(1) Bxight

WHCTPYKUMUA NO MCNONb30BaHWUIO
(1) YcTtaHoBKa TekyLwlero BpeMeHu

BRIEHEAE

(1) BRI

Alg 29

(1) AlZH 3

Q@perating Instructions
@Y) Change of time

L% (2) Quick change of the date

(3) Change of moonphase

Mode d'Emploi

(1) Ajustement de 'heure

(2) Ajustement rapide de la date
(3) Ajustement des phases lunaires

Bedienungsanleitung

(1) Einstellen der Zeit

(2) Schnelleinstellung des Datums
(3) Einstellen der Mondphase

Modo de utilizacdo

(1) Acerto da hora

(2) Acertodadata

(3) Acerto da fases de lua

Modo d'impiego

(1) Aggiustamento dell'ora

(2) Aggiustamento dellagdaez

(3) Aggiustamento dellg,fasi lunari

EiREAE

(1) BF2&HhE

(2) EES

(3) LT 7% 1 AR

MHCTpYKUMA NO UCNONB30BAHWID
(1) YcraHoBka TekyLlero spemexi
12) YcraHosKka aHa Heaenu

{(3) YcraHoBka nyHHON

RIEHAR

(1) EFRIFE
(2) kB HER
(3) #ERABES

M2 29

(1) Al HAE@"
(2) 'S
(3) BHO|X sz



